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PART 1

Chapter I

Silas Marner® was a very strange man who lived
alone in Raveloe?. He had lived there for fifteen
years. The people of Raveloe did not know any-
thing about him but they were rather afraid of
him. He lived by a stone-pit. Once men dug
stone from the stone-pit but now no one used it
-any more. It was full of water and no one visited
the place. : '

Marner lived alone because he had a secret.
Fifteen years before he had lived in a big town.
There he had been a weaver and he was still a
weaver in Raveloe. In the big town he had many
friends. They were all weavers and they went
to the same church. This was in Lantern Yard?,
At that time Silas Marner loved God and he went
to the church every Sunday.

‘His closest friend in Lantern Yard was William
Danet, William was older than Silas and he,
too, seemed a very good young man. He always
set a fine example to others. But he more often
forgave his own faults than those® of other people.
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And he saw everyone’s mistakes except his own.
Even his teachers could be wrong. ~ But he could
never bel,

Silas loved this young man and found no
fauli in him. William was sure about everything.

Silas was not sure like this. He remembered
his own faults too much and was rather afraid.
The difference between them showed in their faces.
Silas’s eyes shone with love but noticed little.
His look was open and honest and almost too
kind. William had a secret look, His eyes were
- narrow and his mouth tight?.

One day Silas met a girl. Her name was
Sarah®. Scon he was in love with her and he
wanted to marry her. She loved him and pro-
mised to marry him.*s But they could not marry
immediately; they needed more money.

Sometimes Silas brought William when he met
Sarah. There was no fear in his heart. He
loved them both and wanted them to be
friends.

Then a terrible thing happened. A bag of
money was stolen from the church. Silas had
‘been in the church at the time and his knife was
found there. The people from Lantern Yard
came to his house and searched it. In the end
‘William found the empty bag behind a
picture.
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“You see ?* he said to his friend. “You can’t
escape the blame. Why don’t you tell us the
truth ?**

This hurt Silas deeply. “William,” he raid
“We are old friends. In nine years have I ever
told you alie? God will show us the truth.”

“Brother,” William replied, “how can I know

all your secrets? A man may be bad in his
thoughts.”

Silas looked at his friend. Suddenly his face
was red and angry words rushed to his tongue.
But something stopped them. The red turned
to white and his legs almost failed him. At last
he spoke in a low voice.

“I remember now. The knife wasn’t in my
pocket.”’ _

William said: “I know nothing about that.”

But the others wanted to know more, and
asked many questions. Silas did not explain his
words. He only said: “I am in great trouble.
I can say nothing. God will show you the truth.”

They went back to the church. They could
not call in the police; that was not their way.
“But we must find out the truth,” they all agreed.
At last they decided. First they went on their
knees and asked God for help. Then one of the
brothers! offered two white cards to Mr. Paston?,
the Minister. On top they were the same. But
one had a mark underneath. Would the Min-
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ster choose the clean card ?

“God will guide his hand. He will free me
from? all blame,” said Silas to himself. “But how
can aman—a friend—be so cruel "’I shall never
forget that.”

Mr. Paston chose one of the cards and held it up.
It was the one with the mark, He spoke in a
cold voice.

*“Silas Marner, you have done a terrible thing.
You are not now a member of our church.  You
may return to it only on these conditions®: you
must give back the money; you must be sorry
for your fault; and you must promise to change
your way of life.”

Silas listened without a word. He stood up
only when the others left their places. He
went to Williamwm. His voice came with
difficulty.

‘I remember that day when you wanted a
knife. You used mine and never gave it back to
me. You took the money, and put the blame on
me with your lies. But do not be afraid. God
will not hurt you. He hurts only the good. He,
too, is a God of lies.”

The members never forgot these terrible words,
but William spoke without anger. “Others may
blame you for those words. I shall only say ‘God
forgive ycu’®, Silas.”

1, to free ... from 5% 2. on these conditions ¥ZFAHX
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Silas went out. It was
the end of his familiar
world. Dark thoughts
drove the love out of his

heart. Because he was
not a wise man, he
blamed God.

“God has turned away
from me. Sarah will,
too. If she does not,
she will not be happy,
either. How shall we be
happy if God hates us?’

At home he sat alone.
He was like a sick mar;
he could do nothing. He
did not even want to go
to Sarah. “She will never
_ believe me. She won’t
be able to recognise the
truth, and so she won’t
believe me,” he said to
himself.

On the next day he
could not bear his
thoughts. He worked
at his machine. Soon
the Minister and one
of the brothers brought a
message from Sarah. She
would not marry Silas,
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She did not want to see him again. Silas said
nothing. He turned back to his work.

In little more than a month Sarah married
William Dane. Silas left the big town and came
to Raveloe.

Chapter 2

The village people knew nothing about Silas’s
secret. They were afraid of him for other reasons.
Weavers use a loom and the loom makes cloth very
quickly. The village people did not understand
this and they were afraid of weavers. The loom
made a strange noise and this interested the boys
of the village. They used to! come and stand
outside Silas’s house.

Sometimes Silas saw them. Then he stepped
down from his loom and opened the door. With-
out a word he fixed his large brown eyes on the
boys. He looked hard at them because he could
not see well. But the boys did not know this.
‘They ran away in great fear. They remembered
the stories that their mothers and fathers told.
Silas could help sick people. He had powers
beyond those of other men. But when he was
angry, there was danger,

To add to? his strange eyes, there was another
mystery about Silas. Jem Rodney? found him
one evening at his gate. Jem told his story later
at the inn.
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